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AGREEMENT
BETWEEN -
THE KINGDOM OF NEPAL
AND
THE REPUBLIC OF AUSTRIA
FOR . A
THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION
AND
THE PREVENTION OF FISCAL EVASION
WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME

HIS MAJESTY'S GOVERNMENT OF NEPAL
| AND
THE REPUBLIC OF AUSTRIA
DESIRING TO CONCLUDE AN AGREEMENT
FOR THE AVOIDANCE
| OF .
DOUBLE TAXATION AND THE PREVENTION
" OF FISCAL EVASION
WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME
~ HAVE AGREED AS FOLLOWS:
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b) the term " a Contracting State" and "the other Contracting State” mean Nepal or Austria, as the
context requires; s 75 ;

c) the term "person" includes an individual, a company and any other body of pegaans; 5

d) the term "company" means any body corporate or any entity which s tréated"as a body
corporate for tax purposes;  ,

ej the terms " enterprise of a Contracting State" and "enterprise of ;pé other Contracting State"
mean respectively an enterprise carried on by a resident of & ?ngpcting State and an
enterprise carried on by a resident of the other Contracting State; > .

f) the term " international traffic' means any transport by @ ship’ or aircraft operated by an
* enterprise that has its place of effective management in a Contracting State except, when the
ship or aircraft is operated solely between places in the other Contracting State;

g) the term "competent authority" means" <
i) in Austria: the Federal Minister of Finance or his authorized representative;
ii)in Nepal: the Minister of Finance of his authorized representative;

h) the term "national" means: i
) any individual possessing the naﬁ"o\ﬁ'_iﬂhy of a Contracting State;

ii) any legal person, partnership Jorassociation deriving its status as such from the laws in
force in a Contracting State.. .

2. As regards the application of the Agreement at any time by a Contracting State, any term not
defined therein shall, unless the/context otherwise requires, have the meaning that it has at that
ime under the law of that-Stafe for the purposes of the taxes to which the Agreement applies,
any meaning under the applicable tax lavs of that State prevailing over a meaning given to the

term under other laws of that State.

Article 4"
RESIDENT

1. For the purposes of this Agreement, the term "resident of a Contracting State" means any person
who, under the laws of that State, is liable to tax therein by reason of his domicile, residence,
place of management or any other criterion of a similar nature, and also includes that State and
any political subdivision or local authority thereof. This term, ‘however, does not include any
person who'is liable to tax in that State in respect only of income from sources in that State.
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2. Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is a midmt.of both Contracting
States, then his status shall be determined as follows: .

a) he shall be deemed to be a resident only of the State in which he has a permanent home
available to him; if he has a permanent home available to him in both States, he shall be
deemed to be a residem only of the State with which his personal and economic relations are
closer (centre of vital interests);

b) if the State in which he has his centre of vital interests cannot be determined, or if he has not a
permanent home available to him in either State, he shall be deemed to be a resident only of
the State in which he has an habitual abode;

¢) if he has an habitual abode in both States or-in neither of them, he shall be deemed to be a
resident only of the State of which he is a national,

d) if he is a national of both States or of neither of them, the competent authorities of the
Contracting States shall endeavor to settle the question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1, a person other than an individual is a resident
of both Contracting States, then it shall. be deemed to be a resident only of the State in which its
place of effective management is situated.

_ Article §
PERMANENT ESTABLISHMENT

1. For the purposes of this Agreement, the term "permanent establishment" means a fixed place of
business through which the business of an enterprise is wholly or partly carried on.

:2. The term "permanent establishment" includes especially:
a) a place of managehwﬁ;
b) abranch;
¢) an office;
d) a factorg;
e) aworkshop; -
f) amine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of natural resources;
[+)] a.wlarehou_se_, and
h) @ farm or plantation.

The term "permanent establishment" likewise engtSmpasses;
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b) the maintenance of a stock of goods o merchandiss
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a) a building site, construction, assembly or installation project, or an installation or.
ship used for the exploration or development of natural resources, inclt din
activities in connection therewith, but only if that site, project, or use lasts or
‘last more than six months: 2

b) the furnishing of services, including consultancy services, by  Enterph through

employees or other personnel engaged by the enterprise for such pur ut nfy where
activities of that nature continue (for the same or & cannected projeet in the country for
a period or periods aggregating more than 183 daye within any twelve month period.

Notwithsta m:llng.the preceding : provisions of this Articie, the mﬂ B@ﬂ tablishment" shall
be deemed not to include: £ A
a) the use of facilities solely for the purpose of ato’raga,ﬁ%] yor delivery of goods or
~ merchandise belonging to the enterprise; ) & I : Lo S

' e enterprise solely for the

1o

purpose of storage, display or delivery: — g
- €) the maintenance of a stock of goods or merchafdise longing 1o the enterprise solely for the
purpose of processing by another enterprise; a '

5

. Independent status to whom paragra

d) the maintenance of a fixed place of business solely for thfpwpose of purchasing goods or
merchandise or of collecting information, for the enierprise; :

®) the maintenance of a “ad place of business solely for the purpose of carrying on, for the

enterprise, any other activity of a preparatory or auxiliary-character; '

f) the maintenance of a fixed place of business soleljor any combination of activities mentioned
In subparagraphs a) to e), provided that the verall activity of the fixed place of business
resulting from this combination is of a w'or auxiliary character,

Notwithstanding the provision of paragraphs *and 2, where a person - other than agent of an

;g ppiies - Is acting in a Contracting State on behalf of an
enterprise of the other Contracting State, enterprise shall be deemed to have 2 permanent
establishment in the first mentioned Gontracting State in respect of any activities which that
person undertakes for the enterprise, if such.a person; ) ;

&7

@) has and habitually exerciges in that State an authority to conclude contracts in the name of
the enterprise, unless the fies of such person are limited to {hose menticned in
paragraph 4 which, if exerclsed ugh a fixed place of business, would not make this fixed
place of business a pﬁrmanent astablishment under the provisions of that paragraph; or

b) has no such authority, but habitually maintaing in the first-mentioned State a stock of goods
or merchandise frm,gm?chha delivers goods or merchandise on behalf of the enterprise.

M. ¥

F 1 . . . 3 %
Notwithstanding the preceding provisions of this Articls, an insurance enterprise of a Contracting
State shall, excem"uﬁ regaid to reinsurance, be deemed to have a permanent establishment in
the other Contracting State #}t collects premiums in the territory of that other State or insures risks
situated therei;}’-‘ﬂg;pugh @ person other than an agent of an independent status to whom
paragraph 7 gpplies ™, . -

#
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- An enterprise of a Contracting State shall not be deemed fo have a panngr%git:bljshmw in
-the other Contracting State merely because it carries on business in that State through a broker,
general .commission agent or any other agent of an independent status ;. provided that such
persons are acting in the ordinary course of their business. However, when the activities of such

an agent are devoted wholly or principally on behalf of that e‘nterr,prﬁ;;ekI shall not be considered

an agent of an independent status within the meaning of this paragraph, if it is shown that the
transactions between the agent and the enterprise were not made under arm's length conditions.

‘&.

company which is a resident of the other Confracting State, carries on business in that
other State (whether through a permanent establishment or €), shall not of itself constitute

: ¥ R
. The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or is controlled by a
i
X < \ s
either company a permanent establishment of the other. =
g

Article 6 rl I“"'ﬁ«._-
INCOME FROM IMMOVABLE PROPERTY

=

. Income derived by a resident of a Contracting State. from immovable property (including income
from agriculture or foresiry) situated in the other Contracting Stale may be taxed in that other
State. . ' '

. The term "immovable property" shall have the meaning which it has under the law of the
Contracting State in which the property Q guestion s situated. The term shall in any case Include .
property accessory to immovable p{gpe%givastoc_k and equipment used in agriculture and
forestry, rights to which the provisions of general law respacting landed property apply, usufruct of

immovable property and rights to vqﬁghg_r fixed payments as consideration for the working of, or

the right to work, mineral deposits, sources and other natural resources; ships, boats and aircraft
shall not be regarded as immovable property.

. The provisions of paragraph ._ﬁaﬁh}gﬁ épply to income derived from the direct use, letting, or use in
any other form of immaovabie propery.

. The provisions of paragraphsi4 and 3 shall aiso apply to the income from immovable property of
an enterprise and to incorns from Immovable property used for the performance of independent
personal services,

Articia 7
BUSINESS PROFITS

i 1

. The profits of an.enterprise of a Contracting State shall be texable anly in that State unless the
enterprise ‘earries on business in the other Confracting State through a permanent establishment
situated thersin. if the enterprise carries on business as aforesaid, the profits of the enterprise
may be taxed in the other State but only so much of them as s attributable to that permanent
establishment. ” g

-
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» 2. Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of a Contracting State carries on
business in the other Contracting State through a permanent establishment situated therein, there
shall in each Contracting State be attributed to that permanent establishment the profits which it
might be expected to make if it were a distinct and separate enterprise engaged:in the same or
similar activities under the same or similar condition and dealing wholly mdnpendemly with the
enterprise of which it is a permanent establishment. y

3. 'In determining the profits of a permanent establishment, there shall be allowed as deductions,
expenses allowable under the provisions of the domestic law and which-are incurred for the "
purposes of the business:of the permanent establishment, including executive and general
administrative expenses so incurred whether in the State in which the permanent establishment is
situated or elsewhere. However, no such deduction shall be allowed in respect of amounts, if any,
paid (otherwise than towards reimbursement of actual expenses) by the permanént establishment
to the head office of the enterprise or any of its other offices, by way of royalties, fees or other
similar payments in return for the use of patents or other rights, or by way of commission, for
specific services performed or for management, or, except in.the case of a banking enterprise, by
way of interest on moneys lent to the permanent establishment. Likewise no account shall be
taken, in the determination of the profits of a permanent establishment, for amounts charged
(otherwise than towards reimbursement of actual expenses), by the permanent establishment to
the head office of the enterprise or any of its other offices, by way of royalties, fees or other similar
payments, in return for the use of patents or other rights, or by way of commission for specific
services performed or for management, or, except in the case of a banking enterprise by way of
interest on moneys lent to the head office of the enterprise or any of its other offices.

4. Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine the profits to be attributed to
a permanent establishment on the basis of an apportionment of the total profits of the enterprise to
its various parts, nothing in paragraph 2 shall preclude that Contracting State from determining the
profits to be taxed by such an apportionment as may be customary; the method of apportionment
adopted shall, however, be such that the result shall be in accordance with the principles
contained in this Article.

5. No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the mere purchase by
that permanent establishment of goods:or merchandise for the enterprise.

8. For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to the permanent
establishment shall be determined by the same method year by year unless there is good and
sufficient reason to the contrary.

7. Where profits include items of income which are dealt with separately in other Articles of this
Agreement, then the provisions of those Articles shall not be affected by the provisions of this
Article,
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Article 8
SHIPPING AND AIR TRANSPORT

{. Profits from the Gperation cf ships or aircraft in interational traffic shall be taxable only in the
Contracting State in which the place of effective management of the enterprise Is situated.

2. If the place of effective management of a shipping enterprise is aboard a ship, then it shall be
destmed to be situated in the Contracting State in which the home harbour of the ship is situated,
_or, if there is no such home harbour, in the Contracting State of which the operator of the ship is a

3. The provisions of paragraph 1 shall also apply to profits from the participation in a pool, a joint
‘business or an international operating agency. R AT stiia

Article® ~
ASSOCIATED ENTERPRISES

1. Where :

a) an enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in the management,
control or capital of an enterprise of the other Contracting State, or ;

b) the same persons participate directng'u"lndlréaly in the management, control or capital of an
enterprise of a Contracting State and an enterprise of the other Contracting State, and in either -
case conditions are made or imposed between the two enterprises in their commercial or
financial relations which differ from those which would be made between .independent
enterprises, then any profits which would, but for those conditions, have accrued to one of the
enterprises, but, by reason of those conditions, have not so accrued, may be included in the

 profits of that enterprise and taxed accordingly.

3. Where a Contracting State includes in the profits of an enterprise of that State-and taxes
accordingly-profits on which an enterprise of the other Contracting State has been charged
tax in that other State and the profits so included are profits which would have accrued to
enterprise of the first-mentioned State if the conditions made between the two enterprises had
been those which would have been made between independent enterprises, then that other
State shall make an appropriate adjustment to the amount of the tax charged therein on those
profits. In determining such adjustment, due regard shall be had to the other provisions of this
Agcr:emeqt and the competent authorities of the Contracting States shall, if necessary, consult
e m}i}' - - H

3is
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Article 10
DIVIDENDS

1. Dtvidends paid by a-company which is a resident of a Contracting Slate;f’ Mderﬂ' of the other
Contracting Stete may be taxed in that other State.

2. Howevar sur:h dividends may e!se be taxed in the Contracting Stete,uf ich the company paying
the ‘dividends is a resident and according to the laws of that State, but if the recipient is the
beneficlal owner of the dividends the tax so charged shall not exceed:

a) 5 per cent of the gross amount of the dividends if the beneficial owner is a company (other
than a partnership) which holds directly at least 26 pﬂr cent of‘the shares of the company
paylng the dividends;

b) 10 per cent of the gross amount of the dividends if the beneficial owner is a company (other
than a partnership) which holds directly at Ieagtg,o per cent of the shares of the company
paying the dividends;

c) 15 per cent of the gross amount of dividends in all other cases.

-A: . =
The:competent authorities of the Con%ractme S@_tes shall, by mutual agreement settte the mode of
application of these limitations. i =i

The‘ * “Tons of this paragraph shall net'Eﬂaqt the taxation of the oempany in respect of the profits
vhich the dividends are paid. &

¥

et rit be _

g &

3. The term "dividends" as used in this Article means inccme from shares, "jouissance" shares or
"jouissance" rights, mining shares, founders' shares or other rights, not being debt-claims,
-participating in profits, as ye[,,p JIncame from other corporate rights which is subjected to the
-same taxation trealmq;n ncome from shares by the laws of the Stete of whlch the company
mking the distribution is }.sugsndenl _ _
: iy

4. The provieions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of the dividends, being
a resident of a:Contracting State, carries on business in the other Contracting State of which the
company paying the dividends is a resident, through a permanent establishment situated therein,
or performs in that other State independent personal services from a fixed base situated therein,
and the holding in respect of which the dividends are paid is effectively connected with such
permanent establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14, as
the case may be, shall.apply.

5. Where a company which is a resident of a Contracting State derives profits or income from the
other Contracting State, that other State may not impose any tax on the dividends paid by the
company, except insofar as sueh dividends are paid to a resident of that other State or insofar as
the holding in respect of which the dividends are paid is effectively connected with a permanent

Wd*lfif«hdl%z“*?ww GHIfUTE TRUAfE JTF GRS
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establishment or a fixed base situated in that other State, nor subject the company's undistributed
profits to a tax on the company's undistributed profits, even if the dividends paid or the
undistributed profits consist wholly or partly of profits or income arising in such other State.

o R

iy

Article 11 y & -. § -

INTEREST ﬂ'
55 -
AR
1. Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the'other Contracting State may be
taxed in that other State. Yy

2. However, such interest may also be taxed in the Contractin ?s’ﬁte.in which it arises and according
to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial owrier of interest the tax so charged
shall not exceed 15 per cent of the gross amount of the interest. Provided, however, that where
the interest is paid to a bank carrying on banking business, which is a resident of the other
Contracting State and is the beneficial owner gf’ﬂfegﬁﬂg. the tax charged in the Contracting
State in which the interest arises shall not exceed 10 per cent of the gross amount of the interest.

3. Notwithstanding the provisions of paragraph 2, interest arising in a Contracting State and derived
by the Government of the other Contracting State, including a local authoerity thereaf, the Central
Bank or any financial institution controlled by that Government, shall be exempt from tax in the
first-mentioned State. 4

4. For the purpose of paragraph 3, the terms “the Central Bank" and "Financial institution controlled
by the Government" mean;

a) In the case of Austria:
i) the Oesterreichische Naﬁgr;albaﬁk-(Central Bank of Austria), and
ii) the Oesterreichische Kontrollbank AG;

b) In the case of Nepal: .
i) Nepal Raat_rasﬂ'anlﬁ_(ﬁentrhl Bank of Nepal);

ii) any organisation established in Nepal after the date of signature of this Agreement
which is of a similar nature as the organisation established in Austria and referred to in
sub-subparagraph ii) of subparagraph a). The competent authorities shall by mutual
agreement determine whether such organisations are of a similar nature;

. i) any other financial institution, the capital of which is wholly owned by His Majesty's
’ Government of Nepal, as may be agreed upon from time to time between the
c_;gmpe{ent authorities of the Contracting States.

T,

5. Interest &rising in a Contracting State on a loan-guaranteed by any of the bodies mentioned or
referred to.in paragraph 4, subparagraph a) or subparagraph b) and paid to a resident of the
other Contracting State shall be taxable only in that other State.

19)
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1.

The term "interest’ as used in this Article means income from debt-claims of every kind, whether
or not secured by mortgage and whether or not carrying a right to participate in the debtoi's
profits, and in particular, income from government securities and income from bonds or
debentures, including premiums and prizes attaching to such securities, bonds or debentures.
Penaity charges for late payment shall not be regarded as interest for the purpose of this Article.

The provieione of paragraph 1 and 2 shali not apply if the beneficial owner of the Interest being a
resident of a Contracting State, carries on busizass in the other Contracting State in which the
interest arises, through a permanent establishment situated therein, or parforms in that other State
Independent personal services from a fixed base siiuated therein, and the debt-clalm in respect of
which the interest Is peid s effectively connecied with such permanent establishment or fixed
bese. In such cases, the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

Interest shall be deemed {5 arise In a Contracting State when the payer is that State itesit, a
political subdivision, a loca! suthority, or & resident at State. Where, however, the person
paying the interest, whether. he is 2 resident of a ‘State or not, has in a Contracting

State a permanent establishment or 2 fixed base In connection with which the indsbtedness on

which the Interest is paid was incurred, and such jnterest |s bome by such permanent
establishment or fixed base, then such interest shall be deer
permanent establishment or fixed pase Is situated, =~

Where, by reason of a special relationship between the payer and the bensficial owner or betwsen
both of them and some other person, the amount of the interest, having regard to the dsbt-claim
for which It is paid, axmdsﬁuamwmwwmdeMnawduponbyﬂwpayeranduw
beneficial owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply only

to the last-mentioned amount. In such case, the excess part of the payments shail remain texable

 according to the laws of each Contracting State, due regard being had to the other provisions of

n.  Article 12
ROYALTIES

Royalties arising in a Contracting State and paid fo a resident of the other Contracting State may

be taxad in that other State, _ :

However, such royaities may aiso be taxed in the Contracting State in which they arise and
to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial owner of the royalties the

tax so charged shall notexceed 15 per cent of the gross amount of the ruyaliies, 2

r

The term alties” as used in this Article means payments of any kind received as a
consideration for the use of, or the right to uss, any copyright of literary, artistic or scientific work,
including cinematograph films or films or tapss used for radio or television broadcasting, any
patent, trademark, design or model, plan, sacret formuia or process, or for information concerning
industrial, commerciai or scientific experience.

1o arise in the State in which the.

i)
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4. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of the royalties being a
resident of a Contracting State, carries on business in the other Contracting State in which the
royalties arise, through a permanent establishment situated therein, or performs in that other State
independent personal services from a fixed base situated therein, and the right, property or
contract in respect of which the royalties are paid is effectively connected with such permanent
establishment or fixed base. In such cases the provisions of Article 7 or.Article 14, as the case
may be, shall apply. . AR

i % = 'l ™ ;‘ =T

5. Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that State itself, a
political subdivision, a local authority, or a resident of that State. Where, however, the person
paying the royalties whether he is a resident of a Contracting Staie or not, has in a Contracting
State a parmanent establishment or a fixed base in connection with which the liability to pay the
royalties was incurred, and such royalties, are borne by such permanent establishment or fixed
bass, then such royalties shall be deemed to arise in the State in which the permanent
establishment or fixed base is situated. : yF¥é&sn ;

8. Where, by reason of a special relationship between the paysr.and the beneficial owner or between
both of them and some other person, the amount of the royaities, having regard to the use, right on
information for which they are peid, exceeds the amount which wouid have been paid in the
absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply to the last-mentioned
amount. In such case, the excess part of the payments'shall remain taxabie according to the laws
of each Contracting State, due regard being had to the other provisions of this Agreement.

,:‘-'--':7::9. _—
! A : @!ﬂcﬁu‘a
CAPITAL GAINS

1. Gains derived by a resident u_j_!‘_a ipﬁga_cﬁng State from the alienation of immovable property
referred to In Article 6 and situated in the other Contracting State may be taxad in that other State.

2. Gains from the alienation of movable property forming part of the business property of a
pernanent establishment which an enterprise of a Contracting State has in the other Contracting
Stats or of movable property pertaining to a fixed base able to a resident of a Contracting
State in the other Contracting, State for the purpose of performing independent personal services,
including such gains from the alienation of such a permanent establishment (alone or with the
whole enterprise) or of such fixed base, may be taxed in that other State.

3. Cains from the alienation of ships or aircraft operated in international traffic or of movable property
pertaining {0 the operation of such ships or aircraft shall be taxable only in the Contracting State in
which the plage of effective management of the enterprise Is situated.

4. Gains from the allenafion of any property other than that referred to in fraragraphs 1, 2 and 3, shall
be taxable only in the Contracting State of which the af@enator is a resident.

»

93) .
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Article 14 .
INDEPENDENT PERSONAL SERVICES

g -‘-'-l.i':-

1. Income derived by a resident of a Contracting State in respect of pmfess'ronﬂj’ervlc%?r other
activities of an independent character shall be taxable only in that State uniess he has a fixed
base regularly available to him in the other Contracting State for the purpose ‘of performing his
activities or he is present in that other State for a period or periods exceeding in the aggregate 183
days in any twelve month period. If he has a fixed base or is present in that other State for the
aforesaid period or periods the income may be taxed in that other State but on y so much of it as
is attributable to that fixed base or is derived in that other State during the aforesaid period or
periods. : e

Vb

£ B

2. The term "professional services" includes especially Indepen;d'ent"‘fscier-at_if.lc, literary, artistic,
educational or teaching activities as well as the lndepe'nden_t_.ﬂétivj_ﬁas of physicians, lawyers,

engineers, architects, dentists and accountants.

'I‘.

Atticle 18 .
DEPENDENT PERSONAL SERVICES

1, Subject to the provisions of Articles 16, 18, 19 and 20, salaries, wages and other similar
remuneration derived by a resident of a Contracting State in respect of an employment shall be
taxable only in that State unless the employment i exercised in the other Contracting State. If the
employment is so exercised, such remuneration as s derived therefrom may be taxed in that other

State. ¢

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived by a resident of a
Contracting State in respect of an employment exercised in the other Contracting State shall be
taxable only in the first-mentioned State if:

a) the recipient is present in the other State for a period or periods not exceeding in the
aggregate 183 days within any twelve month period, and

b) the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not a resident of the other
State, and

c) the remunerat_iba is not borne by a permanent establishment or a fixed base, which the
employer has in the other State. ;

(1¥)
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3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration derived in respect of an
employment exercised aboard a ship or aircraft operated in international traffic may be taxed in
the Contracting State in which the place of effective management of the enterprise is situated.

Article 16
DIRECTORS' FEES
Director's fees and other similar payments derived by a resident of a Contracting State in his

capacity as a member of the Board of Directors or any other similar organ of a company which is a
resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

- e N . B
Article 17
ARTISTES AND SPORTSMEN

1. Notwithstanding the provisions of Aricles 7, 14 and 15, income derived by a resident of a
Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion picture, radio or television artiste, or
a musician, or as a sportsman, from his personal activities as such exercised in the other
Contracting State, may be taxed in that other State,

2. Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or a sportsman in his
capacity as such accrues not to the entertainer or sportsman himself but to another person, that
income may, notwithstanding the provisions of Articles 7, 14 and 15, be taxed in the Contracting
State in which the activities of the entertainer or sportsman are exercised.

3. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 income derived from activities referred to in
paragraph 1 performed under a cultural agresment or arrangement between the Contracting
States, shall be exempt from tax in the Contracting State in which the activities are exercised if the
visit to that State is wholly or substantially supported by funds of either Contracting State, a local
authority or public institution thereof.

_ . Article 18
PENSIONS AND SOCIAL SECURITY PAYMENTS

1. Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19; pensions and other similar remuneration
paid to a resident of a Contracting: State # consideration of past employment may be taxed in that
State. :

%) :
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2. However, such pensions and other similar remuneration may also be taxed Jin_the other
Contracting State if the payment is made by a resident of that other State or a permanent
establishment situated therein. : G

3. Notwithstanding the provisions of 'baragraphs 1 and 2, pensions paid and other payments made
under a public scheme which is part of the social security system of a Contracting State or political
subdivision or a local authority thereof shall be taxable only in that State. :

~ Article 19
GOVERNMENT SERVICE = .

1. a) Salaries, wages and other similar remuneration, other than a pension, paid by a Contracting
State or a political subdivision or a local authority thereof to an.individual in respect of services
rendered to that State or subdivision or authority shall be taxable only in that State.

b) However, such salaries, wages and other similar_remuneration shall be taxable only in the !
other Contracting State if the services are rendered in that State and the individual is a
resident of that State who:

i) is a national of that State; or

i) - did not become a resident of that State solely for tha purpose of rendering the services.

2. @) Any pension paid by, or out of funds crastsd'by, a Contracting State or a poltical subdivision
or a local authority thereof to an individual In respect of services rendered to' that State or
subdivision or authority shall be taxabile only in that State.

b) However, such pension shall betaxable only in the other Contracting State if the individual

is a resident of, and a national of, that State. - <
TN in:,

L

3. The provisions of Articles 15, 15’.'1.? and 18 shall apply to salaries, wages and other similar
remuneration, and to pensions, in respect of services rendered in connection with a business
- carried on by a Contracting State or a political subdivision or a local authority thereof,

Article 20
"STUDENTS AND TRAINEES

An individual who, immediately before visiting a Contracting State, was a resident of the other
Contracting State and whosevisit to the first mentioned Contracting State is solely for the purpose of: .

a) studying at a university, college or school or other recognised educational institution, or
b) " securing training to qualify him to practice a profession or trade, or

ﬁmﬁ@pg‘ﬂé’m JHITOTA RS HTE AR g
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¢) studying or carrying out research as a recipient of a grant, allowance or award from a
governmental, religious, charitable, scientific, literary or educational &ggnisaﬁon, shall be
‘exempt from tax in the first-mentioned State on: |
i) remittance from abroad for the purpose of this maintenance, _Q'd;_;c,atibn, study,

- research, or training; Y | .
ii) the grant, allowance or award; and _ '
iii)  income which he derives from an employment which he exercises in this State for the
purposes of practical training for not longer than a total of six months in any taxable
year. _ _ & | s

: F<ft-: Sig-
Article 21
OTHER INCOME .

=Y
- d ,
R L uy |

. ltems of income of a resident of a Cdntragtlng__-élaté;,. wherever arising, not dealt with in the
foregoing Articles of this Agreement shall be taxable only in that State. =

. The provisions of paragraph 1 shall not apply to income, other than income from immovable
property as defined in paragraph 2 of Article 6, if the recipient of such income, being a resident of
a Contracting State, carries on business in the other Contracting State through a permanent
establishment situated therein, or performs in that other State independent personal services from
a fixed base situated therein, and the right or property in respect of which the income is paid is
effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In such case the
provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

=y

. Notwithstanding the provisions -:o{ pgﬁggnphs 1 and 2 items of income of a resident of a
Contracting State not dealt with in the foregoing Articles of this Agreement and arising in the other
Contracting State may also be taxed in that other State.

. Income derived by a resident of a Contracting State from the other Contracting State under a legal
claim to maintenance may not be taxed in the first-mentioned State if such income would be
exempt from tax according to the laws of the other Contracting State.

o

4 Article 22
ELIMINATION OF DOUBLE TAXATION

. In the case of Austria double taxation shall be eliminated as fajows:

a) Where a resident of Austria derives income which n accordance with the provisions of this
- Agreement may be taxed in Nepal, Austriz shall, subject to the provisions of subparagraphs
b) and c) exempt such income from tax.

(99)
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b) Where a resident of Austria derives items of income which in accordance with the provisions
of paragraphs 2 of Articles 10, 11, 12 and 18 and paragraph 3 of Article 21 ‘may be taxed in
Nepal, Austria shall allow as a deduction from the tax on the income of that resident an
amount equal to the tax paid in Nepal. Such deduction shall not, however, 'gxceaif that part of
the tax, as computed before the deduction is given, which is attributable to such items of
income derived from Nepal.

~H

c) Where in accordance with any provision of the Agreement Inco‘mpf"'daﬁiied" by a resident of
Austria is exempt from tax in Austria, Austria may nevertheless, in calculating the amount of
tax on the remaining income of such resident, take into account the exempted income.

2. In the case of Nepal double taxation shall be eliminated as follows!

Where a resident of Nepal derives income from Austria which in‘accordance with the provisions of
this Agreement, may be taxed in Austria the amount of Austrian tax payable in respect of that
income, shall be allowed as a credit against the Nepal tax imposed on that resident in respect of
that income. The credit shall not, however, exceeg? thdttﬁatsgf the Nepal tax, which is attributable

to such income.

3. For the purposes of this Article, the term "tax" means Nepal tax or Austrian tax, as the context
requires, but shall not include any amount which is payable in respect of any default or omissions
in relation to the taxes to which this Agreement applies or which represents a penalty imposed
relating to these taxes. = o 8 :

]

4. For the purpose of allowance as credit in a Contracting State, the tax paid in the other Contracting
State shall be deemed to include the tax which is otherwise payable in that other State but has
been reduced or waived by that State under its legal provisions for tax incentives.

Article 23
7 NON:-DISCRIMINATION

R

1. Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other Contracting State to any
taxation or any requirement connected therewith, which is other or more burdensome than the
taxation and connected requirements to which nationals of that other State in the same
circumstances, in particular with respect to residence, are or may be subjected. This provision
shall, notwithstanding the provisions of Article 1, also apply to persons who are not residents
one or both of the Contracting States. :

2. The taxation of a permanent establishment, which an enterprise of a Contracting State has in the
other Contracting State, shall not be less favorably levied in that other State than the taxation
levied on enterprises of that other State carrying on the same activities. This provision shall not -~
be construed as obliging a Contracting State to grant to residents of the other Contracting State

:A-l-f:' [ {qrq) [ Y [ [ -
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any personal allowances, relief and reductions for taxation purposes on account'of civil status or
family responsibilities which it grants to its own residents. y

. Except where the provisions of paragraph 1 of Article 9, paragraph 9 of Article 11, or paragraph 6
of Article 12, apply, interest, royalties and other disbursements paid by an enterprise of a
Contracting State to a resident of the other Contracting State shall, for the purpose of determining
the taxable profits of such enterprise, be deductible under the same conditions as if they had been
paid to a resident of the first-mentioned State:

- Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly owned or controlled,
directly or indirectly, by one or more residents of the other Contracting State, shall not be,
subjected in the first- mentioned State to any taxation or any requirement connected therewith,
which is other or more burdensome in the taxation and connected requirements to which other
similar enterprise of the first-mentioned State are or may be subjected.

. In this Article the term "taxation" means taxes which .are the subject of this Agreement.

Article 24
MUTUAL AGREEMENT PROCEDURE

. Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting States result or will
result for him in taxation not in accordance with the provisions of this Agreement, he may,
irrespective of the remedies provided by the domestic law of those States, present his case to the
competent authority of the Contracting State of which he is a resident or, if his case comes under
paragraph 1 of Article 23, to that of the Contracting State of which he is a national. The case must
be presented within three years from the first notification of the action resulting in taxation not in

accordance with the provisions of this Agreement.

. The compstent authority shall endeavor, if the objection appears to it to be justified and if it is not
itself able to arrive at a satisfactory solution, to resolve the case by mutual Agreement with the
competent authority of the other Contracting State, with a view to the avoidance of taxation which
is not in accordance with this Agreement. Any agreement reached shall be implemented
notwithstanding any time limits in the domestic law of the Contracting States.

. The competent authorities of the Contracting States shall endeavor to resolve by mutual
agreement any difficulties or doubts arising as to the interpretation or application of the
Agreement. They may also consult together for the elimination of double taxation in cases not
provided for in this Agreement.

. The competent authorities of the Contracting Stétes may communicate with each other directly for
the purpose of reaching an agreement in the sense of the preceding paragraphs. The competent
authorities, through consultations, shall develop appropriate bilateral procedures, conditions,
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methods and techniques for the implementiation of the mutual agreement procedure provided for

in this Article. 3 y4
Article 25 | ;ﬁh_ S N
EXCHANGE OF INFORMATION H S

1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange such information as is
necessary for carrying out the provisions of this Agrsement. The exghange of information is not
restricted by Article 1. Any irformation recelved by 3 Contracting ‘State sh; II be freaied as secret
in the same manner as information cbisined under the domestic Jaws of that State and shall be
disclosed only to persons or authorities (inciuding courts and administrative bodies) invelved in ~
the assessment or collection of, the enforcament or prosecution in respect of or the
determination of appeals in retation to, the taxes which are the subject of this Agresment. Such
persons or authorities shel! use the information only for such purposes but may discicse the
information in public court proceedings. or in judicial 'decisions. Even in such cases the
confidentiality of person-related date may be waived only insofar as this is necessary to
safeguard predominant and legiimete interests of anuﬂnr perscn or predominant public
interests.

2. in no case shail the previsions of paragraph 1 be construed so as to impose on & Coniracting
State the obiigation;

a) to carry out administrative measures q;,vaﬂenca wm: the iaws and administrative practiee
of that or of the cther Contracting Stamm -

b) to aupplylnfomatmnwhish is not obtainable underﬁnlamor inﬂunormal course uftha
_ administration afthatomﬂhaatmding State;

¢ te supply information, which w@h@achﬁh any trade, business, industrial, commarcial or S
profassiona! secret or trade . or information, the disclosure of whhh would be
contrary to public policy (ordre. puhlk‘.) or to the bagic rights granted by a Stats, in particular
I the zrea of data pro‘laotim

o b 3 :
3, Nohmﬂamndlng the ptaﬁ,gﬁ o’pﬂfagraph 1 eny exchange of information as Is necessary for
carrying cut the provision ) domestic laws of the Contraciing States concerning iaxes
covered by this Agresment cary ﬂmed out only if an saministrative arrangement betwesn the
Ministers of Finance is concitided which will slso settle the mode of application of such
exchange of !nfonneﬁuﬁ g <
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3 Ar“cl’ 26 S e
DIPLOMATIC AGENTS AND CONSULAR OFFICERS

Fo g

Nothing in this Agreement shall affect the fiscal privileges of diplomatic agents or consular officers
under the general rules of international law or under the provisions of special agreements.

pieey

Article 27
ENTRYINTOFORCE = = « ..

1. Each of the Contracting States shall notify to the other the completion of the procedures required
by its law for the entering into force of this Agreement, This Agreement shall enter into force on
the first day of the third month next following that in'which the later of these notifications took
place, : ey S 5 A _

T

4

2. This Agreement shall have effect:
a) in Ausiria;

in respact of the taxes levied for any fiscal year following the calenclar year in which the
Agreement enters into force; _

bj in Nepal:

in respect of income derived on or -éﬁer’the first day of Mepalese fiscal yeair next following that
to the entry into force of the Agreement.

Article 28
TERMINATION

This Agreement shall remain'in force untll terminatad by a Contracting State. Either Contracting State
may terminate the Agreement, threugh diplomatic channels, by giving written notice of termination on
or before the thirtieth day of June of any calendar year following after the period of five years from the
z?,:j in which the Agreement enters Into force. in such case, the Agreement shall cease to have

(a) In Austria.

in respect of the taxes leviec for any fiscal year beginning ¢fter Dacember 31 in the calendar
year in which tite rotice of termination has been given: !

in raspect of income derived on or after the first day of the NBpaicse fiscal year next following
that in which the notice of termination is given.

& g = L8N X - - =
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PROTOCOL

P,

At the moment of signing the Agreement between the Republic of Austria and the Kingdom of Nepal
for the Avoicance of Double Taxation and Prevention of Fiscal Evasion with respect to Taxes on
Income the undersigned have agreed that the following provisions shall form an. integral part of the

Agreement.

-

Referring to the interpretation of the Agreement T —

It is understood that provisions of the Agreement wh}ch are drafted according to the
corresponding provisions of the OECD-Model Cnnveru.m on Income and on Capital or the
United Nations Model Double Taxation Convention between Developed and Developing
Countries with respect to Taxes on Income shall generally be ax;;ectecl to have the same
meaning as expressed in the OECD or UN Commeataq thereon. The understanding in the
preceding sentence will not apply with respect o any oontrary inlerpreiahen agread to by the
competent authorities after the entry into force of the Agreement.
The Commentaries-as they may be revised from. time to time-constitute a means of
interpretation in the sense of the Vienna Convention of 23rd May 1969 on the Law of Treaties.
In case of any divergence in the interpretation as expressed in the commentaries of the OECD
and the UN Model, a common interpretation would have to be sought by mutual agreement
according to Article 24, if necessary. -

Referring to Article 5, paragraph 2, subparagraph h):
It is understood that this provision only refers to activities which are treated as business income
in the sense of Article 7 of this Agreement.

Referring to Article 7:

It is understood that the term "profits" as used in this Article includes the profits derived by any
partner from his participation in a partnership-and in any other body of persons which is treated -
in the same way for tax purposes, and in the case of Austria, from a participation in a sleeping
partnership (Stille Geselischaft) created under Austrian law.

(R3)
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AGREEMENT
BETWEEN

HIS MAJESTY’S GOVERNMENT OF NEPAL

AND
THE GOVERNMENT OF THE
ISLAMIC REPUBLIC OF PAKISTAN

FOR

THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION
AND

THE PREVENTION OF FISCAL EVASION
WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME

(1) _
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His Majesty’s Government of Nepal and the Government of the Islamic Republic of Pakistan, desiring
to conclude an agreement for the avoidance of double taxation and the prevention of fiscal evasion with
respect to taxes on income, have agreed as follows:

Article 1
Persons Covered

This Agreement shall apply to persons who are residents of one or both of the Contracting States.

Article 2 ' & 4
Taxes Covered

1. This Agreement shall apply to taxes on income imposed on behalf of a Contracting State
irrespective of the manner in which they are levied.

2, There shall be regarded as taxes on income all taxes imposed-on total income or on elements of
*  income, including taxes on gains from the alienation of movable or inmovable property.

3. The existing taxes to which the Agreement shall apply are:

(a) in Nepal:
/ Income tax imposed under the
Income Tax Act;
(hereinafter referred to as "Nepal tax"),

(b)  in Pakistan:

(i) the income tax;

(if)  the super tax; and

(i)  the surcharge;

(hereinafier referred fo as "Pakistan tax"); and

4, The Agreement shall also apply to any identical or substantially similar taxes which are imposed

by either Contracting State after the date of signature of this Agreement in addition to, or in
place of, the taxes referred to paragraph 3. The competent authorities of the Contracting States

shall notify each other of any significant changes which have been made in their respective
taxation laws,

(R%)
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Article 3
General Definitions

For the purposes of this Agreement, unless the context otherwise requires:

(@)

(b)
©

d

(€

®

(@

(h)

(@

@

the term "Pakistan" when used in a geographical sense means Pakistan as defined in the
Constitution of the Islamic Republic of Pakistan and includes any area outside the
territorial waters of Pakistan which under the laws of Pakistan and international law is an
area within which Pakistan exercises sovereign rights and exclusive jurisdiction with
respect to the natural resources of the seabed, subsoil and superjacent waters;

b

the term "Nepﬁi" means the Kingdom of Nepal;

the terms "a Contracting State” and "the other Coritracting State” mean Pakistan or Nepal
as the context requires;

the term "company" means any body cmpora:e or any entity which is treated as a
company or body corporate for tax purposes;

the term "competent authority" means:
(i)  inPakistan, the Central Board of Revenue or its authorized representative, and
(ii) in Nepal the authorized representative of the Minister for finance;

the terms "enterprise of a Contractmg State" and "enterprise of the other Contracting
State" mean respectively an enterprise carried on by a resident of a Contracting State and
an enterprise carried on by a resident of the other Contracting State;

the term "international traffic® means any transport by a ship or aircraft operated by an

enterprise of a Contracting State, except when the ship or aircraft is operated solely

between places in the other Contracting State;

the term "national" means:

(i) any individual possessing the ciliienship or nationality of a Contracting State;

(ii)  any legal person or association deriving its status as such from the laws in force
in a Contracting State;

the term "person” includes an individual, a company and any other body of persons
which is treated as an entity for tax purposes; and

the term "tax" means Pakistan tax or Nepal tax, as the context requires.

(R9)
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- As regards the application of the Agreement by a Contracting State, any term not defined therein
shall, unless the context otherwise requires, have the meaning which it has under the laws of that
Contracting State relating to taxes which are the subject of this Agreement.

e

Article 4 Py, S
Resident P oy U
. e et
For the purposes of this Agreement the term "resident of a Contracting State" means any person
who, under the laws of that State, is liable to tax therein by reasons of his domicile, residence,
place of management or any other criterion of a similar nature.

Y L | - %
Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is a resident of both Contracting
States, then his status shall be determined as follows: & =

(@)  he shall be deemed to be a resident only of the State in which he has a permanent home
available to him; if he has a permanent home available to him in both States, he shall be
deemed to be a resident of the State }?d&rvgjthh personal and economic relations are
closer (centre of vital interests); oy o G ;

(b)  ifthe State in which he has his centre of vitalinterests cannot be determined, or if he has
not a permanent home available to him in either State, he shall be deemed fo be a
resident only of the State in which he has an habitual abode;

(c) if he has an habitual abode in botly States or in neither of them, he shall be deemed to be
a resident only of the State of which he is a national;

(d) if he is a national of both Q‘o i guﬁg:.--sm:es or of neither of them, the competent
authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual agreement.

Where by reason of the provisiocignf ;)G?I%SHPI’! 1, a person other than an individual is a resident
of both Contracting States, then it shall be deemed to be a resident of the State in which its place
of effective management is s&uabg_,:‘ : £

Article 5
~_“Permanent Establishment
For the purposes of this Agreement, the term "permanent eztablishment” means a fixed place of
business through:which the business of an enterprise is wholly or partly carried on.

The term "peﬁuqéﬁﬁ@gblismnem“ includes egpecially: 2
(8) a placeof management;,

(b) abranch;

(c) . anoffice; 4 22
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(d) afactory;

(e) aworkshop;
() awarehouse;
(g) asalesoutlet; oy,
(h) a farm or plantation; and A

(i) = mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction or exploitation of
natural resources.

The term "permanent establishment” likewise encompassest

(@  a building site, a construction, assembly or installation project or any supervisory
activities in connection with such site or praject, but only where such site, project or
activity continues for a period or periods aggregating 183 days within any twelve months
period; v &

(b)  the furnishing of services, including consultancy services, by an enterprise through
employees or other personnel engaged by an enterprise for such purpose, but only where
activities of that nature continue (for the same or a connected project) within the
Contracting State for a period or periods aggregating more than 183 days within any
twelve months period. .

Notwithstanding the preceding p?pviaicns of this Article, the term "permanent establishment"

shall be deemed not to include: =~ = : :

(a) the use of facilities solely for the purpose of storage, or display of goods or merchandise
belonging to the enterprise;

(b)  the maintenance of a sﬁdk,gf__‘ goods or merchandise belonging to the enterprise solely for
the purpose of storage, or display;

(c)  the maintenance ofastock of goods or merchandise belonging to the enterprise solely for
the purpose of processing by another enterprise;

(d)  the maintenance ofa fixed place of business solely for the purpose of purchasing goods
: or merchandise, or of collecting information, for the enterprise;

(¢)  the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of carrying on, for the
enterprise, any other activity of a preparatory or auxiliary character; and

() ‘the maintenance of a fixed place of business solely for any combination of activities
- mentioned in subparagraphs (a) to (e), provided that the wverall activity of the fixed place
++,.of business resulting from this combination is of a preparatory or auxiliary character.
ﬂqwmhstandmg the provisions of paragraphs 1 and 2, where a person other than an agent of an
independent status to whom paragraph 7 applies is acting in a Contracting State on behalf of an

e o | q% <
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enterprise of the other Contracting State, that enterprise shall be deemed to have a permanent
establishment in the first-mentioned Contracting State in respect of any activities which that
person undertakes for the enterprise, if such a person: i

(a) has and habitually exercises in that State an authority to conclude contracts in the name
of the enterprise, unless the activities of such person are limited to these mentioned in
paragraph 4 which, if exercised through a fixed place of business, would not.make this
fixed place of business a permanent establishment under the provisions of that
paragraph; or :

(b)  has no such authority, but habitually maintains in the first - Ji;:entio;led State a stock of
goods or merchandise from which he delivers goods or merchandise on behalf of the
enterprise. {

Notwithstanding the preceding provisions of this Article; an insurance enterprise of a
Contracting State shall, except in regard to reinsurance, be ‘deemed to have a permanent
establishment in the other Contracting State if it collects premiums in the territory of that other
State or insures risks situated therein through a person than an agent of an independent status to
whom paragraph 7 applies. Y :

An enterprise of a Contracting State shall not be deemed.to have a permanent establishment in
the other Contracting State merely because it carries on business in that State through a broker,
general commission agent or any other agent of an independent Status, where such persons are
acting in the ordinary course of their business. However, when the activities of such an agent are
devoted wholly or principally on behalf of that enterprise, he shall not be considered an agent of
an independent status within the meaning of this paragraph.

The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or is controlled bya
company which is a resident of the other Contracting State, or which carries on business in that
other State (whether through a permanent establishment or otherwise), shall not of itself
constitute either company a permanent establishment of the other. :

= - Article 6
~ Income from Immovable Property

Income derived by a resident of a Contracting State from immovable property (including income
from agriculture or forestry) situated in the other Contracting State may be taxed in that other
- State.

The term “immovable property" shall have the meaning which it has under the law of the
Contracting State in which the property in question is situated. The term shall in any case
include property accessory to immovable property, livestock and equipment used in agriculture
and forestry, rights to which the provisions of general law respecting landed property apply,
usufruct of immovable property and rights to variable or fixed payments as consideration for the

0 <
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working of, or the right to work, mineral deposits, sources and other natural resources. Ships,
boats and aircraft shall not be regarded as immovable property. Py

The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived from the direct use, letting or use in
any other form of inm?ovable property. i

The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the income from immovable property of
an enterprise and to income from immovable property used for the performance of independent
personal services. 4

Article 7
Business Profits

The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that State unless the
enterprise carries on business in the other Contracting State through a permanent establishment
situated therein. If the enterprise carries on business as aforesaid, the profits of the enterprise
may be taxed in the other State but only so' much of them as is attributable to (a) that permanent
establishment; (b) sales in that other State of goods or merchandise of the same or similar kind
as those sold through that permanent establishment; or (c) other business activities carried on in
that other State of the same or similar kind as those effected through that permanent
establishment.

Subject to the provisions of paragraph.3, where.an enterprise of a Contracting State carries on
business in the other Contracting State through a permanent establishment situated therein, there
shall in each Contracting State be atiributed to that permanent establishment the profits which it
might be expected to make if it were a distinct and separate enterprise engaged in the same or
similar activities under the same or similar conditions and dealing wholly independently with the
enterprise of which it is a permanent establishment.

In the determination of.the profits of a permanent establishment, there shall be allowed as
deductions expenses which are incurred for the purposes of the business of the permanent
establishment, including executive and general administrative expenses so incurred, whether in
the State in which the permanent establishment is situated or elsewhere. However, no such
deduction shall be allowed in respect of amounts, if any, paid (otherwise than towards
reimbursement of actual expenses) by the permanent establishment to the head office of the
enterprise or any of its other offices, by way of royalties, fees or other similar payments in return
for the use of patents or other rights, or by way of commission, for specific services performed
or for management, or, except in the case of a banking enterprise, by way of interest on moneys
lent to the permanent establishment. Likewise, no account shall be taken, in the determination of
the profits of a permanent establishment, for amounts charged (otherwise than towards
reimbursement of actual expenses), by the permanent establishment to the head office of the
enterprise or any of its other offices, by way of royalties, fees or other similar payments in return
fq: the use of patents or other rights, or by way of commission for specific services performed or

o (3N
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for management, or, except in the case of banking enterprise by way of interest on moneys lent
to the head office of the enterprise or any of its other offices. & %

Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine the profits to-be attributed to
a permanent establishment on the basis of an apportionment of the total profits of the enterprise
to its various parts, nothing in paragraph 2 shall preclude that Contracting State from
determining the profits to be taxed by such an apportionment as may be customary. The method
of apportionment adopted shall, however, be such that the result shail be in accordance with the
principles contained in this Article. & "

No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the mere purchase by
that permanent establishment of goods or merchandise for the enterprise.

For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to the permanent
establishment shall be determined by the same method year by year unless there is good and
sufficient reason to the contrary. Lu

Where profits include items of income which are deait wiﬁ':'sepéiately in other Articles of this
Agreement, then the provisions of those Articles:shall not be affected by the provisions of this
Article. i i,

Article 8
Shipping and Air Transport

Profits from the operation of ships and am:raﬁm i.a;.ifamatibnai traffic shall be taxable only in the
Contracting State of which the enterprise operating the ships or aircraft is a resident.

Notwithstanding the provisions of paragraph 1, the profits of an enterprise of a contracting

state from operation of ships in international traffic from sources within the other contracting ~
state may be taxed in the other state inaccordance with domestic laws provided that the tax so

charged shall be reduced by an amount equal fo fifty percent thereof.

The provisions of paragraphs 1 and 2 shall also apply to profits from participation in a pool, a
joint business or an international operating agency.

Article 9
Associated Enterprises
e 1
Where; M. 4 ;
(@)  anenterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in the management,
control'or eapnal of an enterprise of the other Contracting State; or

: (3R) - _ :
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(b)  the same persons participate directly or ir_tdirec{]y" in the managerﬁéﬁg,ﬁcontml or capital
of an enterprise of a Contracting State and an enterprise of the other Contracting State,
and;

1 ] 50 e

In either case conditions are made or imposed bé(We_Bnlﬁ'lE "i‘\,;fgﬁ enterprises in their

commercial or financial relations which differ from thos_gwhi:(_::-h' ould be made between

independent enterprises, then any profits which would, but for those conditions, have

accrued to one of the entetprises, but, by reason of thqvai (’:q‘gditinns, have not so accrued,
* may be included in the profits of that enterprise aﬁd#té&ed*aﬂcgrdjhgly.

2 Where a Contracting State includes in the profits of an enterprise of that State - and laxes
accordingly = profits on which an enterprise of the other Contracting State has been charged to
tax in that other State and the profits so ‘included are profits which would have accrued to the
enterprise of the first-mentioned State if the conditions made between the two enterprises had

* ' been those which would have been made between independent enterprises, then that other State
shall make an appropriate adjustment to the amdtmté&"me tax charged therein on those profits.
In determining such adjustment, due regard shall be had to the other provisions of this

Agreement and the competent authorities of the Contracting States shall, if necessary, consult
each other.

Article 10
N {_)ividen,gl%

Dividends paid by a company which'is a resident of a Contracting State to a resident of the other
Contracting State may be taxed in that other State.

G : :
2.+ However, such dividends may also be'taxed in the Contiacting State of which the company
paying the dividends is a resident and according to the laws of that State, but if the beneficial
owner of the dividends isa;resident of the other Contracting State, the tax so charged shall not
exceed: & . nan 1

€, y

(a) 10 percent of the gross amount of the dividends if the beneficial owner is a company
which holds at least 10 percent of the capital of the company paying the dividends: or

(b) .15 percent of the gross amount of the dividends in all other cases.

The competent authorities of the Contracting States shall settle the mode of application of these
limitations by mutual agreement.

This paragraph shall not affect the taxation of the company in respect of the profits out of which
the dividends are paid.

3. The term "dividends" as used in the Article means income from shares or other rights, not being
debt-claims participating in profits, as well as income from other corporate rights which is

AT eBaT. 730 E‘W@WWWM HTA | g9
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subjected to the same taxation treatment as income from shares by the laws of the State of which
the company making the distribution is a resident. '

The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of the dividends,
being a resident of a Contracting State, carries on business in the other Contracting State of
which the company paying the dividends is a resident, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent personal services from a fixed base
situated therein, and the holding in respect of which the dividends-are paid is effectively
connected with such permanent establishment or fixed base. In such case,. the pravisions of
Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

Where a company which is a resident of a Contracting State derives, profits or income from the
other Contracting State, that other State may not impose any tax on the dividends paid by the
company, except insofar as such dividends are paid to a resident of that other State or insofar as
the holding in respect of which the dividends are paid is effectively connected with a permanent
establishment or a fixed base situated in that other State, nor subject the company’s undistributed
profits to a tax on company's undistributed profits, even if the dividends paid or the undistributed
profits consist wholly or partly of profits or income arising in such other State.

_Article 11
Interest

Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting State may
be taxed in that other State.

i “n,

However, such interest may also be l_a.xeci fn the Cohtracﬁng State in which it arises and
according to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial owner of interest the tax
so charged shall not exceed: o, ;

(a) 10 per cent of the gross a.momt of the interest if the beneficial owner is a financial
institution, an insurance company or an investment company receiving income from
financial investments; %> ,

(®) 15 per cent of the gross amount of the interest i all other cases.

Notwithstanding the provisions of paragraph 2, interest arising in a Contracting State and
derived by a Government of the other Contracting State, including a local authority thereof, the
Central Bank or any financial institution controlled by that Government shall be exempt from
tax in the first mentioned State.

For the purposes, of paragraph 3 the terms "the Central Bank" and "Financial Institution
controlled by that Government" means:
(@)  inthe caseof Nepal:

(i)  Nepal Rastra Bank (Central Bank of Nepal);

4§
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(i)  such other financial institution the capital of which is wholly owned by His
Majesty's Government of Nepal, as may be agreed upon from time to time
between the Governments of the Contracting States. .

(b) in the case of Pakistan:
(€)] State Bank of Pakistan (Central Bank of Pakistan);

(ii)  such other financial institution the capital of whft’:h?;'s ‘wholly owned by the
" . . + F 4 . N
Government of the Islamic Republic of Pakistan, as may be agreed upon from
time to time between the Governments of the Contracting States.

The term ‘“interest" as used in this Article means incon,gé""“ﬂ'om debt-claims of every kind,
whether or not secured by mortgage and whether or not carrying a-right to participate in the
debtor's profits, and in particular, income from government securities and income from bonds or
debentures, including premiums and prizes attaching to such securities, bonds or debentures.
Penalty charges for late payment shall not be regarded as interest for the purpose of this Article.

The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not.apply if the beneficial owner of the interest being
a resident of a Contracting State carries on business in the other Contracting State in which the
interest arises, through a permanent establishment situated therein, or performs in that other
State independent personal services from a fixed:base situated therein, and the debt-claim in
respect of which the interest is paid is effectively connected with (a) such permanent
establishment or fixed base, or with (b) business activities referred to under (c) of paragraph 1 of
Article 7. In such case, the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

o o
Interest shall be deemed to arise in‘a Contracting State when the payer is that State itself, a local
authority, or a resident of that State. Where, however, the person paying the interest, whether he
is a resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent establishment
or a fixed base in connection with’which the indebtedness on which the interest is paid was
incurred, and such interest is borne by such permanent establishment or fixed base, then such
interest shall be deemed to s}lss: in the State in which the permanent establishment or fixed base
is situated. -

Where, by reason of q;"%ﬁ#’tq,l relationship between the payer and the beneficial owner or
between both of them and some other person, the amount of the interest, having regard to the
debt-claim for Wﬁiéhi,;_t is paid, exceeds the amount which would have been agreed upon the
payer and the beneﬁci_éf’owner in the absence of such relationship, the provisions of this Article
shall apply only to the Jast-mentioned amount. In such case, the excess part of the payments shall
remain taxable according to the laws of each Contracting State, due regard being had to the other
provisions of this Agreement.

Wi

(31)
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Article 12
pralties snd Fees for Technical Servicea e y 4

I.  Rovalties and fees for technical services arising in a Contracting State and paid @a rﬁdem of
the other Contracting State may be taxed in that other State. 4’" %

2. However, such royalties or fees for technical services may also be taxed in the ucting State
in which they arise, and according to the laws of that State, but if the benefi¢ial owner of the
royalties or fees for technical services is a resident of the other Contracting State, the tax so
chnrged shall not exceed 15 percent of the gross apiount of the rnyIl f’ fees for technical
services,

3...  The term "royalties" as used in this Article means any mnmderauorgbuhe use of or the right to
use, any copyright of literary, artistic or scientific work, includin Eﬁmh films and

films, tape or discs used for radio or television bmsdcastmg, t, trade mark, design or =

_ model, plan, secret formula or process, or for the use o ~th_e right to use, industrial, 3
commercial or scientific equipment or for mfommioq co r@ ‘industrial, commercial or
scientific experience: y.

4. The term "fees for technical services" as used in this Article medns any consideration for the
provision or rendermg of any managerial, technical or uitancy services by a resident of a
Contracting State in the other Contracting State but does not include consideration for any
‘activities mentioned in paragraph 3 of Article 5, Article 140 Article 15. Tk

5. ‘The provisions of paragraphs 1 and 2 shall muppiy if the beneficial owner of the royalties or
fees for technical services, being a resident of a Contracting State, carvies on business in the

other Contracting State in which the rquyies or feesfor technical services arise, through a

- permanent establishment situated- therein, perﬁnns in that other State independent personal

services from a fixed base situated thenghturpropertyinmpantofmchme
royalties or fees for technical servi is effectively connected with such permanent
establishment or fixed base. lnsmhpase%ﬁgpmmmom of Asticle 7 or Article 14, as the case
may. be, shall apply. i R

vic §;'-= l be deemed to arise in a Contracting State when the ~
jcal sub division, a local authority, or a resident of that State,
the royalties or fee for technical services, whether he is a

ina Contracting State 2 permanent establishment or a

6. Royalues or fees for techmcal
payer is that State itself, a pa
Where, however, !he DEIsOi
resident of a Contractir

.f'xedbasewithwhl h the eight, p Worconﬂaﬁmmpﬂct of which the royalties or fess for
technical services are paid 'is effectively connected, and such royalties or fees or technical
services are bome by such p ;; it establishment or fixed base, then such royalties or fess for

technical services shall be deemed to arise in the State in which the permanent establishment or
fixed base is mtuatﬁ

7. Where, by reason of s spécial relationship between the paver and the beneficial owner or
between I:mtl:mii them and some other person, the amount of the royaliies or fees for technical

(%)
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services, having regard to the use, right or information for which they are paid, exceeds the
amount which would have been agreed upon by the paver and the beneficial owner in the
absence of such relationship, the provisions of this Article shall apply only to thelast mentioned
amount, In such case, the excess part of the payments shall remain taxable'according to the laws
of each Contracting State, due regard being had to the other prov!stons of this Agreement.

&
;; _:" | 3
Article 13 ! . 4

Capital Gains # .
g

Lo

Gains derived by a resident of a Contracting State from lhe al nation of immovable property
referred to in Article 6 and situated in the other Conlracu S ezr;qy be taxed in that other
State.

£

Gains from the alienation of movable property forming part of the business property of a
permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has in the other®ontracting
State or of movable property pertaining to a fixed base available to a resident of a Contracting
State in the other Contracting State for the purpowofgngonﬁlng independent personal services,
including such gains from the alienation oféu pmmmﬂt establishment (alone or with the
whole enterprise) or of such fixed base. may be d in that other State.

Gains derived by“a resident of a Contracting State from the alienation of ships or aircraft
operated in international traffic or movable property pertaining to the operation of such ships or
aircraft, shall be taxable only in that State.
r ae ¥

Gains from the alienation of shares of the capital stock of a company the property of which
consists directly or indirectly pnncfpall y of immovable property situated in a Contracting State
may be taxed in that State. N '

Gains from the alienation of sharesother than those mentioned in paragraph 4 representing a
participation of 25 per cent or mare in a company which is a resident of' a Contracting State may
be taxed in that State, '

Gains from the aﬂ’enéﬁﬁn.g‘gﬁf‘ dny ‘property other than that referred to ©:1 paragraph 1,2,34 and 5
shall be taxable only in tthé*@dhtraclin'g State of which the alienator is  resident.

Article 14
Independent Personal Services

Income derived by a resident of a Contracting State in respec, of professional services or other
activities of an Independent character shall be taxable only i that State unless he has a fixed
base regularly available to him in the other Contracting State for the purpose of performing his
activities or he is present in that other State for a period or periods exceeding in the aggregate

(39)
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183 days in any twelve month period. If he has such a fixed base or is present in that other State
for the aforesaid period or periods, the income, may be taxed in that other State but only so much
of it as is attributable to that fixed base or is derived in thatomerStatedmmgtiaafomsald

period or periods.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, income derived by a rwidan of Contracting
State in respect of professional services or other activities of an independent character performed
in the other Contracting State, may be taxed in that other State if the remuneration for those
services or activities is paid by a resident of that other State or is borne by permanent or a fixed
base situated in that other State, )

3. The term "professional services” includes especially independent scientific, literary, artistic,
educational or teaching activities as well as the independent activities ‘of physicians, lawyers,
engineers, architects, dentists and accountants. -

o}

o Article 15
o Dependent Personal Services

1. Subject to the provisions of Article 16,18 and 19, snthnca*. wages ‘and other similar remuneration
derived by a resident of a Contracting State lnwespe’ct of an-employment shall be taxable only in
that State unless the employment is exercised in the other Contracting State. If the employment
is o exercised, such remuneration as is derived therefrom may be taxed in that other State.

ik Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived by a resident of a
Contracting State in respect of an employment exercised in the other Contracting State shall be
taxable only in the first mentioned State if:

(a) the recipient is present in the other State for a period or periods not exceeding in the
aggregate 183 days in any twelve-month period; and

(b)  the remuneration is paid by or on behalf of an employer who is not a resident of the other -
State; and

(¢)  the remuneration is not bome by a permanent establishment or a fixed base which the
employer has in the other State.

3. Notwithstanding the preceding provision of this Article, remuneration derived in fespect of ah
employment exercised aboard a ship or aircraft operated in international traffic by an enterprise
of a Contracting State may be taxed in that State.

(3=)
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Article 16
Directors' Fees

1% Directors' fees and similar payments derived by a resident of a Contracting State in his capacity
as a member of the board of directors or any other similar organ of a company which is a
resident of the other Contracting State may be taxed in that other State. .

& Salaries, wages and other similar remuneration derived by a resident of a Contracting State in his
capacity as an official in a top-level managerial position of a company which is a resident of the
other Contracting State may be taxed in that other State. >

Article 17
Entertainers and Sports persons

1. Notwithstanding the provisions of Articles 7, 14 and 15, income derived by a resident of a
Contracting State as an entertainer such as a theater, motion picture, radio or television artiste, or
a musician, or as a sports person, from his personal activities as such exercised in the other
Contracting State, may be taxed in that other State.

& Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or a sports person in
his capacity as such accrues not to the entertainer or sports person himself but to another person,
that income may, notwithstanding the provisions of Articles 7,14 and 15, be taxed in the
Contracting State in which the activities of the entertainer or sports person are exercised.

3. Income derived by a resident of a Contracting State from activities exercised in the other
‘Contracting State as envisaged in paragraphs 1 and 2 of this Article, shall be exempt from tax in
that other state if the visit to that other State is supported wholly or mainly by public funds of the
first mentioned Contracting State, a political subdivision or a local authority thereof, or takes
place under a cultural agreement or arrangement between the Government of the Contracting
State.

R Article 18
. Pensions and Social Security Payments

b Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions and other similar remuneration
paid to a resident of the other Contracting State in consideration of past employment shall be
taxable only in that State.

2, Notwithstanding the provisions of paragraph 1, pension paid and other payments made under a
public scheme which'is part of the social security system of a Contracting State or a political
Aub-division or a local authority thereof shall be taxable only in that state.

AT HZI f&wﬁt&ﬁg TRvUgts, 919 AN &8



£ I R 2 L O e . s A O 1 A ST -4 £

Article 19
Government Service

(a) Salaries, wages and similar remuneration, other than a pension, paid by aContracting
State or a political subdivision or a local authority thereof to an individual in respect of
services rendered to that State or subdivision or authority shall be taxable*only in that
State.

by,

(b)  However, such salaries, wages and similar remuneration shall' be taxable only in the
other Contracting State if the services are rendered in that State and the individual is a
resident of that State who:

(i) is a national of that State; or

(i)  did not become a resident of that State solely for the purpose of rendering the
services,

& e
(a)  Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State or a political
subdivision or a local authority thereof to asi individual in respect of services rendered to

that State or subdivision.6r authority shall be taxable only in that State.

(b)  However, such pension shall be taxable only in the other Contracting State if the
individual is a resident of, and a national of, that State.

The provisions of Articles 15,16, 17 sand 18 shall apply to salaries, wages and similar
remuneration, and to pensions in respect of services rendered in connection with a business
carried on by a Contracting State or apolitical subdivision.or a local authority thereof.
~
_r 8L .

/L Arigte20

Students, Apprentices and Trainees

Payments which a studenty apprentice or business trainee who is or was immediately before
visiting a Contracting State a resident of the other Contracting State and who is present in the
first mentioned State"['oml@pugpme of his education or training receives from the purpose of his
maintenance, education, training shall not be taxed in that State prowded that such payments
arise from sources ommthat Stale

An individual who is a resident of one of the Contracting States and is temporarily present in the
other Contracling State as an emplnyce: of or under contract with a resident of the first-
mentioned Slgte or.as a participant in a programme, sponsored by the Governmeni of the other
State or by any internatienal organization for the primary purpose of: -

(a) acquiring technical, professional or business expetience from a person other than that
resident of the first mentioned State or other than a person related to such resident; or
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(b)  studying at a university or other recognized educational institution in mat other State;

Shall be exempt from tax in that other State for a period not exceeding one yeé;mnh respect to
his income from personal services if the aggregate amount is not in excess of US § 3000 or its

equivalent in Pakistan rupees or Nepalese rupees, as the case may be. £ R
Article 21 J N
Other Income =5

Items of income of a resident of a Contracting State, whe;,wer arising,‘-not dealt with in the
foregoing Articles of this Agreement shall be taxable in that State. .

e, other than income from immovable

recipient of such income being a resident

of a Contracting State, carries on business in the other Contracting State through a permanent

establishment situated therein, or performs in that other State independent personal services

from a fixed base situated therein, and the right or property in respect of which the income is

paid is effectively connected with such permanent lishment or fixed base. In such case the
provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

. i AT
Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2, items of income of a resident of a
Contracting State not dealt with in the foregoing Articles of this Agreement and arising in the
other Contracting State may also be taxed in that other State,

§ -
~Article22
Ellu;ﬁatll}lf‘ﬁi‘ Double Taxation
4 ~

‘Double taxation shall be eiin;lﬁé‘t‘ed as follows:

(®  In Pakistan, where a resident.of Pakistan derives income which, in accordance with the
provisions of this Agreement, may be taxed in Nepal, Pakistan shall allow as a deduction
from the tax on the income of that resident, an amount equal to the Nepal tax paid. Such
deduction shall not, however, exceed that part of the tax on income, as computed before
the deduougn is given, which is attributable to the income which may be taxed in Nepal;

(b)  In Nepal; where a resident of Nepal derives income which, in accordance with the

provisions of this:Agreement, may be taxed in Pakistan, Nepal shall allow as a deduction

from the tax on the income of that resident, an amount equal to the Pakistan tax paid.

Such deduction shall not, however, exceed that part of the tax on income, as computed

before the deduction is given, which is attributable to the income which may be taxed in

(¥9)
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P For the purposes of paragraph 1 of this Article, the terms "Pakistan tax paid" and "Nepal tax
" paid” shall be deemed to include the amount of tax which would have been paid in Pakistan or
Nepal as the case may be, but for an exemption or reduction granted in accar,dmoe with laws
designed to promote economic development in that Contracting State,
3. A grant given by a Contrm:hng State or a polmcal subdivision thereof to a residml of the other
. Contracting State in accordance with laws designed to promote econonﬁcvdeveiomm in that
ﬁrst—mennoned State, shall not be taxable in the other State. Y

Article 23 ST o
_Non-discrimination --3 ST
1. Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the Wmcung State to any —
taxation or any requirement connected therewith which is 0 re burdensome than the o
taxation and connected requirements to which nationals -that other State in the same
circumstances, in particular wuh respect to rcmdenc;, are @' may ay be subjected. This provision
shall notwithstanding the provisions of Article 1, also gply to persons who are not residents of
one or both of the Contracting States. _ -

2 The taxation on a permanent establishment t@whﬁn a&mr_m ofa Contraclmg State has in the
other Contracting State shall not be less fa levied in that other State than the taxation
levied on enterprises of that other State carrying on the:same activities. This provision shall not
be construed as obliging a Conn‘acung State to grant to residents of the other Contracting State
-any personal allowances, reliefs and reductions for taxation purposes on account of civil status
or family responsibilities which it granls w its own res:dents

3 Enterprises of a Contracting State, tl éapllﬂf(*[ wh:ch is wholly or partly owned or controlled,
directly or indirectly, by one or more mdems of the other Contmctmg State, shall not be
subjected in the first mentioned State to any taxation or any requirement connected therewith
which is other or more burdensome than the taxation and connected requirements to which other =
similar enterpnses of that first mned State are or may be subjected. e

4, Except where the provisions.of pa ph 1 of Article 9, paragraph 7 of Article 11 or paragraph

7 of Article 12 apply, interest, roj?a ies, fees for technical services and other disbursement paid

by an enterprise of a Contra State to a resident of the other Conlracting State shall, for the

purpose of dete m{g Lln lqgatﬂe profits of such enterprise, be deductible under the same
conditions as if b&d bﬂh?md to a resident of the first mentioned State:

s

: -~ Article 24
# Mutual Agreement Procedure

I. Where a re;u&em of.a Contracting State considers that the actions of one or both of the
Contractmg Slate‘§ result or will result for him in taxation not in accordance with provisions of

£ .
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this Agreement, he may, irrespective of the remedies provided by the domestic law of those
States, present his case to the competent authority of the Contracting State of ‘which he is a
resident or, if his case comes under paragraph 1 of Article 24, to that of the Contracting State of
which he is a national. The case must be presented within two years from thefirst notification of
the action resulting in taxation not in accordance with the provisions of the Agrebmcnt.

The competent authonty shall endeavor, if the objection appears to it to be jushﬁed and if it is

not itself able to arrive at a satisfactgry solution, to resolve the case by mutual agreement with

the competent authority of the other Contracting State, with a view to the avoidance of taxation
_which is not in accordance with this Agreement. Any agreement reached shall be implemented
~ notwithstanding any time limits in the domestic law of the Con’traetug States.

The competent authorities of the Contracting States shall endeavor to resolve by mutual
agreement any difficulties or doubts arising as to the interpretation or appl:cahon of this
Agreement. They may also consult together for the ehmmauon of double taxation in cases not
provided for in this Agreement.

The competent authorities of the Contractmg Sta(cs may commumcalc with each other directly
for the purpose of reaching an agreement in the sense of the preceding paragraphs. The
competent authorities, through consultations, shall develop appropriate bilateral procedures,
conditions, methods, and techniques for the implementation of the mutual agreement procedure
provided for in this Article.

: Amc!e 25
Exchange of Information

The competent authorities of the Contracting States shall exchange such information as is
necessary for carrying out the provisions of this Agreement or of the domestic laws of the
Contracting States concerning taxes covered by the Agreement in so far as the taxation
* thereunder is not contrary to-the Agreement as well as to prevent fiscal evasion in relation to
such taxes. The exchange of information is not restricted by Article 1, Any information received
by a Contracting State shall be treated as secret in the same manner as information obtained
under the domestic law of that State and shall be disclosed only to persons or authorities
(including courts and administrative bodies) concerned with the assessment or collection of, the
enforcement or prosecution in respect of, or the determination of appeals in relation to, the taxes
covered by this Agreement. Such persons or authorities shall use the information only for such
- purposes. They may disclose the information in public court proceedings or in judicial decisions.

In no case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to impose on a Contracting

State the obligauan

~(a) 10 ~carry out admlmstrauve measures at variance w1th the laws or the administrative
- practice of that or of the other Contrachng State;
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(b) . to supply mfmnanonwhmhumtobﬁmable under the lawsormthewa! course of
il _theadmtmmaumofthatoroftheethurConmacﬁnsSme.

()  to supply information which would disclose any trade, business, indust
"~ or professional secret or trade process, or information, the discl
contrary to public policy (ardre public).

Article 26 ;
Members of Diplomatic Miss’ A and Cansuhrﬂ e
efs 0 diplomatic missions or
‘of special agreements.

o Article3. s L L
Entrylntol?om o

¥ Each of the Contracting States shall notify to th t%’_ leﬁonofﬂwmoceduwueqmted .
by its law for the bringing into force of this. nt. Asreemenuﬁa.llentermto force on
the date of receipt of the later of these notifications: f‘“—“;,.,ﬁ_‘_ .

Nothing in this Agreemmt ;hﬂll affect the fiscal privzieges of 1
consular posts under the general rules of international law or under

2. The provisions of this Agreemem shall apply:-

(@  inNepai: 4
in respect of income derived gp of%the first day of Nepalese fiscal year next
following the date upon %!ch&iimmem enters into force.

(b)’ in Pﬂkistaﬂ: ,‘r i‘;- .“‘:&h - :
sid at source, in respect of amounts paid orcreditedon "%
/ next following the date upon which this Agreement =

or after the first day.of Ju
: entemmtofwe an‘i‘"
(i) taxes, in respect of taxable years beginning on or after the
xt following the date upon which this Agreement enters into
foroe *“

~gi>

Article 28
o Termination

I, ¥ Agregﬂm@il remain ir. force indefinitely but either of the Cormscuns States may
terminate &Agmc' enit through the diplomatic chenne!, by giving to the other Contracting
State written notice :ltenmnauonnotlaterﬁmnSOJmeofmycaimdm’ymmﬂngﬁveym
-aﬁm'thoymmﬂﬂﬂ i the Agreement entered into force:

ﬁmﬁg{}w THTUT TRUGis; | 6 Bl .
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